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St. Gerard Majella  
Roman Catholic Church / Iglesia Católica Romana  
A Pro-Life Parish / Parroquia en Favor de la Vida 

PARISH STAFF 

Pastor 

Father Martin Slaughter 

Associate 

Father Luciano Kamienski 

Associate 

Father Gerardo Padilla. 

Business Manager 

Frances Gomez 

Parish Secretary 

Olga Limon 
 

Parish Music Director 

Allan Sims 

Social Service Center 

Sr. Jeanette Skinner 

(310) 398-7261 

Religious Education/Catecismo  

Frances Ramirez (310) 391-9637 
Parish Office Hours  
Monday thru Friday  
9:00am - 12:30pm & 
3:00pm - 8:00pm  
Saturdays - closed 

4439 INGLEWOOD BOULEVARD 
LOS ANGELES, CALIFORNIA 90066-6299 

Rectory: (310)390-5034 * Fax: (310)397-0964 
Website: www.stgerardla.com * E-mail: stgerardmajella@ca.rr.com  

Holy Mass 

Saturday 

5:30pm Sunday Vigil  (English) 

Sunday 
7:30am                    English                         
9:00am                    English                           
10:30am                  Español                           
12:00pm                  English                          
1:30pm                    Español                           
5:00pm                    Español                           
 

Monday — Saturday 

8:00am     (English) 

Wednesday 

7:00pm     (Español) 
 

Holy Days 

Will be announced in the bulletin. 

Será anunciado en el boletín. 

 

Shrine of St. Gerard Majella 
Patron of Mothers  
Difficult Pregnancies 
and Childless Couples 

Marriage-Matrimonio 
Quinceañeras 
Call the Parish Office . 

Llame a la Oficina.  

 

Confessions 

Saturdays 4:00pm —5:00pm 

 
SAFEGUARD THE CHILDREN 

 COMMITTEE 
 

Frances Gomez (310) 450-1909 

 
 
Embarazada?  
Considerando un Aborto? 
Hay otras alternativas.  
Llame a las mujeres del 
WESTSIDE PREGNANCY CLINIC 
Al (310) 268-8400 para ayuda 24 horas. 
www.wpclinic.org 

 
Pregnant? 
 
Considering an Abortion? 
There are other alternatives.  
Call the women at  
WESTSIDE PREGNANCY CLINIC 
At (310) 268-8400 for 24 HOUR HELP 
www.wpclinic.org 

 
Adoration of 

The Blessed Sacrament 
 

Adoración al  
Santísimo Sacramento 

1st. Friday/1° Viernes 
 9:00am—7:00pm 

1st.Saturday/1° Sábado   
7:00pm—7:00am 
Sunday/Domingo 

Our Lady of Perpetual Help Novena  
Wednesdays after the 8:00a.m. Mass  

Baptism 

Español 10:00am Segundo Sábado-

Llame a la Oficina de la Parroquia 

English 10:00am Third Saturday-

Call the Parish Office 
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           Twelfth Sunday in Ordinary Time                              June 20, 2010 

Bans of Marriage/Amonestaciones 
 

Gustavo Olascoaga 
Y 

Elizabeth Gutierrez 

Father’s Day Novena 
Remember the special fathers in 
your life during the  
‘Father’s Day Novena.’ Use the 
Father’s Day envelopes that may 
be found in front of the statue of 
the Blessed Mother. You may drop 
them in the collection basket or in 
the mail slot at the rectory. 

Novena para el ‘Día de los Padres’ 
 Recuerde los padres especiales 
en su vida durante la novena del  
‘Día de los Padres.’ Utilice los 
sobres que están al frente de la  
estatua de La Virgen Maria y  
póngalo en la canasta  de la  
colecta o deposítelo en el buzón 
del coreo de la oficina parroquial. 

HAPPY FATHER’S DAY 
 

 Paseo a los Parques Nacionales 
 de Sequoia y Yosemite   
Salida agosto 27 al 29, 2010.  Incluye 
transportación, 2 noches en un Hotel en 
Fresno, y visita y entrada a los parques. 
 $239.00 adultos, $169.00 niños. Para mas  
información llame a : 
 Vista Travel  626-575-7131 
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Petitions to St. Gerard Majella   
Elizabeth-a safe delivery and a healthy baby          
Maria & Emmanuel - want to have a baby. 
Ria & Noel - want to have a baby. 
Natalia & Guillermo-want to have a baby. 
Myra - a safe delivery and a healthy baby. 
Anette & Maurice - want to have a baby. 
Anon.-Blessings and safe delivery for daughter  
expecting fourth baby, had previous miscarriage. 
Nelson & Carly -want to have a baby.  
Jorje– a safe delivery and healthy baby for his aunt. 
Agnieszka & Daniel-want to have a baby. 
Elizabeth & husband-to not be afraid of having a baby. 
Adelie & Yzar - want to have a baby. 
Rosa & Francisco-want to have a baby. 
Antonela -conceive a healthy son. 
Gina & Ryan-trying to conceive a child. 
Monica and Jason– desire to conceive their first child. 
Meagan Toman—that she and her husband may 
                         conceive and not miscarry. 
Vanessa & Christopher -conceive a child & carry to term.                       
Yadira– To conceive a child& carry to term. 
Anonymous - to be healthy and conceive a child. 
Anonymous—twins in the womb be healthy and parents be 
                        able to give them the love and care needed. 
Nora & Hector -Married 11 years: Pray for a miracle                     
                           that they may conceive a child. 
Sandra & Juanito - desire to have a baby. 
Irma—wants to be a mother again.   
 

 $21,294. $32,230.$38,863.

UNIDOS EN MISION 
  Meta de 
Lograr 

  Cantidad 
 Prometida 

    Dinero  
  Recibido  

 $21,294. $38,863. $32,230. 

Saturday, June 19th 
5:30 p.m. Peter Bomberger + 
Sunday,  June 20th                             
7:30 a.m. The People of St. Gerard 
9:00 a.m. Father’s Day 
10:30 a.m. Father’s Day 
12:00 p.m. Father’s Day 
1:30 p.m. Father’s Day 
5:00 p.m. Father’s Day 
 
Monday, June 21st               
8:00 a.m. Father’s Day 
 Tuesday, June 22nd 
8:00 a.m. Father’s Day 
Wednesday, June 23rd 
8:00 a.m. Father’s Day 
7:00 p.m. Vocaciones al Sacerdocio 
Thursday, June 24th 
8:00 a.m. Father’s Day 
Friday, June 25th 
8:00 a.m. Father’s Day 
Saturday, June 26th                                             

DAILY MASS INTENTIONS / MISAS DIARIAS                         

Prayer for Motherhood  
O glorious Saint Gerard,  
powerful intercessor  before 
God, and wonder worker of our 
day, I call upon you and seek 
your help. You who always 
 fulfilled  

Prayer for a Safe Delivery   

Oh St Gerard, preserve them from 
danger and from the pains  
accompanying childbirth, and shield 
the child which they now carry, that 
it may see the light of day and 
receive the purifying and life-giving 
waters of baptism through Jesus 
Christ our Lord.  Amen. 
 

 

God's will on earth, help me do 
God's holy will.  Beseech the Master 
of life, from whom all paternity  
proceeds, that I may conceive and 
raise children who will please God 
in this life, and be heirs to the  
kingdom of Heaven. Amen.  
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The failure of the people to speak small 
truths leads to the victory of the big lie. 

 

& 
1st Prize $1000.00 
2nd Prize  $500.00 
3rd  Prize  $250.00 

If you buy your ride tickets now each 
ride will cost only $1.40  ONLY 
ONE PRE-SALE RIDE 
TICKET IS NEEDED FOR 
EACH RIDE ! 
Si Usted compra sus boletos para los 
juegos mecánicos ahora, cada juego 
le cuesta $1.40. 
SOLAMENTE UN BOLETO  
de PRE-venta  
Se necesita para cada juego. 

All ticket on sale after each Mass  
in the parish parking lot . 

  During the week at the Rectory 
  9-12:30 & 3-8 pm. 

 

Venta de boletos después  
de cada misa  en el estacionamiento 

de la parroquia de la Iglesia . 
 Durante la semana en la Rectoría,   

9-12:30 & 3-8 pm. 

 

THIS IS OUR PARISH’S ONLY MAJOR FUND RAISER. 
Este es el mayor evento de la parroquia para recaudar fondos. 

COLABOREN COMPRANDO 
 BOLETOS DE LA RIFA 
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    Decimo-segundo Domingo de Tiempo Ordinario        20 de Junio, 2010     

Cursos de Regulación Natural de la Familia. 
 

PLANIFICACION  NATURAL de la FAMILIA  
con el  

Metodo de Ovulacion Billings 
 

SABADO, 10 de Julio, 2010 
 

Este curso es para parejas que son casados por la iglesia o comprometidos a 
casarse.Para mas información llame a:  
Alejandro y Lilia Morelos                           Alberto y Christina Santiago 
        310-834-3232                                                         310-398-1506 

  

Planificación Familiar Natural 

Confía 
Dios tiene un plan para tu matrimonio. 
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St. Gerard Majella Parish Registration Form 
 

 New members of the parish are invited to use this form to register. Registered members may use it to 
advise us of a change of address, phone number or to request offertory envelopes. Either drop the 
form below in the  collection basket or bring to the parish office.  
 
                                 Mr./Mrs. 
  First Name Ms. ________________________   Last Name  ____________________________________ 
 
 
 

  Spouse’s First Name   _________________________  Telephone _______________________________   
 
 

  Address   _____________________________________________________________________________ 
 
 
  City & Zip code  ______________________________________________________________________ 
 

 
 
  Children       __________________________________________________________________________  
 
 

   ____________________________________________________________________________________                  
               

 

Boleta de Inscripción de la Parroquia de San Gerardo de Majella 
 

 Nuevos miembros de la parroquia son invitados a utilizar esta forma para registrarse. Los miembros   
registrados lo pueden utilizar para informarnos de un cambio de domicilio, el número de teléfono o 
para solicitar sobres de ofrenda. Deposite esta forma en la canasta de ofrendas o entréguelo a la ofici-
na parroquial.  
 
 
                               Sr.  
  Primer Nombre Sra. _________________________Apellido___________________________________ 
 
 
 

  Nombre Del Cónyuge    _________________________  Teléfono     _____________________________ 
 
 
 

  Dirección ____________________________________________________________________________ 
 
  Ciudad Y Código Postal  ___________________________________________________________  ___ 
 
 
  Hijos(as)  ____________________________________________________________________________      

    
   
  ______________________________________________________________________________________ 
 
                  


